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ORTHOMSELECT

REPROCESSING OF INSTRUMENTS
IMPORTANT INFORMATION CONCERNING PREPARING AND STERILIZING SURGICAL INSTRUMENTS

Dear User,
please read the following instructions very carefully before using the instruments.

1. INITIAL USE
All instruments which are being used for the first time must be thoroughly cleaned, rinsed and then sterilized before using.

2. TREATING INSTRUMENTS AFTER USAGE

a.) The instruments might be immediately thoroughly cleaned and disinfected. Please follow the manufacturer's instructions
when using cleaning agents and disinfectants.

b.) Instruments which may be dismantled must be cleaned and disinfected after being taken apart.

c.) Cleaning may be carried out either manually or with a machine. Care should be taken that only cleaning agents and
disinfectants are used, which are changed daily.

d.) Following chemical disinfection and manual cleaning, all instruments must always be thoroughly rinsed under running
water.

e.) The temperature of water used in a machine for cleaning should not exceed 45°C.

f.) Whether cleaning is carried out manually or by machine, we especially ask you to ensure that the correct dosage for
cleaning solutions or the correct combination of disinfectant and cleaning solution, is employed. Similar importance
should be applied to the length of time the agents require to perform properly and to the temperature set.

g.) Hinged instruments should be opened before cleaning.

h.) Please ensure that the perforated instrument trays, when loaded, do not exceed 10 kg in weight.

i.) Please take care that when instruments are being cleaned they are arranged proper in a manne that fluids can
circulate freely.

j-) Deposits remaining after the cleaning process must be completely removed in the first rinse which now follows. The
optimum temperature for final rinsing has proved to be between 70° and 90° C. Please use only purified water in this
final cleaning stage.

k.) The instruments must be carefully dried after cleaning and rinsing is completed.

I.) Moving parts and the cutting edges of shears and scissors must be treated with preservatives which are both suitable
and physiologically safe.

3. TESTING FOR CORRECT FUNCTIONING

a.) Instruments must be carefully and thoroughly checked before every occasion that they are used.

b.) After each time they are cleaned, the instruments must be macroscopically clean, i.e., visibly free from proteinbased
residues and other soiling.

c.) Care should be taken so that cracks, breakages and corrosion are noticed.

d.) Instruments with flecks should be separated and taken out for special treatment.

e.) All moving parts as well as working tips and blades should be checked with special care.

f.) Checking should be carried out according to the extent to which the instruments will be used.

g.) Instruments which are in any way defective or damaged should be immediately sorted out from the others.

4. STERILIZATION

a.) All stainless steel surgical instruments supplied by us may be sterilized in an autoclave.

b.) Please follow the manufacturer's operating instructions when using autoclave. All machines used must comply with all
current quality and other standards.

c.) Instruments are being sterilized/ autoclaved at a temperature of 134°C.

d.) Sterilization packing material must comply with all current standards.

e.) Instruments with ratchets or self-retaining mechanisms should be sterilized opened or in the firest ratchet position.

f.) Please ensure that perforated instrument trays, when loaded do not exceed 10 kg in weight.

5. IN GENERAL

a.) All surgical instruments supplied by us have been thoroughly inspected before dispatch and leave our factory in per
fect condition. Damage which can arise as a result of transporting, cleaning, preserving, sterilizing or storing, must be
prevented.

b.) Please handle surgical instruments always with the utmost care.

c.) Instruments must be stored in a clean and dry place.

d.) If you have any queries or problems please contact us at any time:

Ortho Select GmbH, Eltastrasse 2, 78573 Wurmlingen, Tel: +49-7461-9663230, Fax; 07461-96632-35
We should like to point out that, if the above-mentioned directions are not followed or the instruments supplied by us are
not porperly used, all guarantee claims become void and any consequences must be borne by yourselves.
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INSTRUMENTY PERDIRBIMAS .
SVARBI INFORMACIJA APIE CHIRURGIJY PRIEMONIY PARUOSIMA IR STERILIZAVIMA

Gerbiamas naudotojau,

prie$ naudodami instrumentus labai atidZiai perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas.

1. PRADINIS NAUDOJIMAS
Visi instrumentai, kurie naudojami pirma karta, prieS naudojima turi bati kruop3ciai iSvalyti, nuplauti ir sterilizuoti.

2. GYDYMO PRIEMONES PO NAUDOJIMO

a.) Instrumentus galima nedelsiant kruopsciai iSvalyti ir dezinfekuoti. Naudodami valymo ir dezinfekavimo priemones,
laikykités gamintojo nurodymuy.

b.) Prietaisai, kuriuos galima iSardyti, turi bati iSvalyti ir dezinfekuoti iSarde.

c.) Valymas gali bati atliekamas rankiniu badu arba masina. Reikia pasirtpinti, kad baty naudojamos tik valymo ir dezinfekavimo
priemonés, kurios kei¢iamos kasdien.

d.) Po cheminés dezinfekcijos ir rankinio valymo visi instrumentai visada turi bati kruopsciai nuplauti po tekanciu
vandeniu.

e.) Valymui naudojamo vandens temperatdra neturi virSyti 45°C.

f.) Nesvarbu, ar valymas atliekamas rankiniu badu, ar masina, ypac¢ praSome uztikrinti, kad baty naudojamos tinkamos
valymo tirpaly dozés arba tinkamas dezinfekavimo ir valymo tirpalo derinys. Panasi reikSmé turéty bati taikoma ir
laikui, kurio reikia, kad agentai veikty tinkamai, ir nustatytai temperatarai.

g.) Sarnyrinius instrumentus prie$ valydami reikia atidaryti.

h.) Isitikinkite, kad perforuoti instrumenty déklai, kai jie yra uzdéti, nevirsija 10 kg.

i.) Atkreipkite démesj, kad prietaisai, kai valote, baty tinkamai iSdéstyti taip, kad skysciai galéty laisvai cirkuliuoti.

j-) Po valymo likusios nuosédos turi bati visiSkai pasalintos per pirma po to sekantj skalavima. Pasirodeé, kad optimali
galutinio skalavimo temperatira yra nuo 70° iki 90° C. Siame galutinio valymo etape naudokite tik iSvalytg vanden;.

k.) ISvalius ir iSplovus instrumentus reikia kruop3¢iai iSdZiovinti.
I.) Judancios dalys ir Zirkliy bei Zirkliy pjovimo briaunos turi bati apdorotos tinkamomis ir fiziologiskai saugiomis
konservantais.

3. TINKAMO VEIKIMO TESTAVIMAS

a.) Prie$ kiekvieng naudojima instrumentai turi bati kruopsciai ir kruop3¢iai patikrinti.

b.) Po kiekvieno valymo instrumentai turi bati makroskopiSkai Svaras, ty aiskiai be baltymy turinciy likuciy ir kity
nesvarumy.

c.) Reikia pasirapinti, kad baty pastebéti jtrakimai, IGZzimai ir korozija.

d.) Instrumentus su démémis reikia atskirti ir iSimti specialiam apdorojimui.

e.) Visas judancias dalis, taip pat darbinius antgalius ir peilius reikia patikrinti ypac atsargiai.

f.) Patikra turéty bati atliekama atsiZvelgiant j tai, kiek instrumentai bus naudojami.

g.) Prietaisai, kurie bet kokiu badu yra sugede ar paZzeisti, turi bati nedelsiant atskirti nuo kity.

4. STERILIZAVIMAS

a.) Visi masy tiekiami neradijancio plieno chirurginiai instrumentai gali bati sterilizuojami autoklave.

b.) Naudodami autoklava, vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis. Visos naudojamos masinos turi atitikti visus
galiojancius kokybés ir kitus standartus.

c.) Instrumentai sterilizuojami/autoklavuojami 134°C temperataroje.

d.) Sterilizavimo pakavimo medZiaga turi atitikti visus galiojancius standartus.

e.) Instrumentai su reketais arba savaime uzsifiksuojanciais mechanizmais turi bati sterilizuojami atidarytus arba didZiausioje reketo padétyje.
f.) Isitikinkite, kad perforuoti instrumenty déklai, kai jie yra uzdéti, nevirsija 10 kg.

5. BENDRAI

a.) Visi masy tiekiami chirurginiai instrumentai buvo nuodugniai patikrinti pries iSsiuntimga ir i$ mdsy gamyklos iSvezami
nepriekaistingos baklés. Turi bati iSvengta Zalos, kuri gali atsirasti transportuojant, valant, konservuojant, sterilizuojant ar
sandéliuojant.

b.) Su chirurginiais instrumentais visada elkités itin atsargiai.

c.) Instrumentai turi bati laikomi Svarioje ir sausoje vietoje.

d.) Jei turite klausimy ar problemuy, susisiekite su mumis bet kuriuo metu:

Ortho Select GmbH, Eltastrasse 2, 78573 Wurmlingen, Tel: +49-7461-9663230, Faksas; 07461-96632-35
Norétume atkreipti démesj, kad jei nesilaikoma auk3¢iau nurodyty nurodymy arba masy tiekiami instrumentai naudgja
netinkamai, visos garantijos pretenzijos tampa negaliojancios ir visas pasekmes tenka padengti jums.
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